
































































宣告的言辞具有法律效力 （c u m n e x u m f a c i e t m a n －
c i p i u m q u e , u t i l i n g u a n u n c u p a s s i t , i t a i u s e s t o ）。
本条还原依据的史料是费斯都斯的 《论字义》
1 7 3。其中的债务口约的拉丁文是 N e x u m ，要式买
卖是 M a n c i p i u m 。N e x u m 来自于动词 n e c t e r e ，意思
是 “编织、束缚”。该词有两意：其一，指一种交
易形式，订立中，要用铜和称，5 名证人和 1 名司
称。用铜，按照德国学者胡希克的说法，乃因为
N e x u m 起源于借贷，在铜块作为货币的时代，出借
人当着证人的面称量铜锭，然后交给借贷人。铸币
取代铜块后⑦ ，借贷成为拟制性的，当着证人称铜











变成债奴。所以，N e x u m 一词也有这方面的含意。
瓦罗对它的解释是： “一个在能还清自己所负债务
之前，像奴隶那样干活的自由民，叫作 N e x u m ”。輥輰訛
本条中的要式买卖的拉丁文是 M a n c i p i u m 。该
词有两义：其一，与 M a n c i p a t i o （要式买卖）同义，
是 M a n c i p a t i o 的较早形式。輥輱訛 其二，指支配权。按




家子、奴隶。m a n c i p i u m 是相当于 “地域主权”的
所有权。輥輳訛 这样，没有把物权和物权性的对人权区
分开。物权性的对人权 （德文p e r s n l i c h e n S a c h r e c h t －








认为：所有通过称和铜块实施的行为，都是 N e x u m ，
其中包括 M a n c i p i u m 。但昆图斯·穆丘斯·谢沃拉认
为，N e x u m 只包括通过铜块和称实施的旨在产生债
的行为，此外还有移转所有权 （m a n c i p i u m ） 的行
为。輥輶訛 显然，曼尼流斯把 N e x u m 当作属概念，m a n －
c i p i u m 不 过 是 其 一 个 种。但 谢 沃 拉 把 N e x u m 和
M a n c i p i u m 看作两个独立的属，把 N e x u m 限定用来








N e x u m 这个词所说的，就是通过称铜式交易负欠的




一是盖尤斯 《法学阶梯》3 ，1 7 3 ，其中说 “……例
如某人因为称铜式交易而负债……。輦輮訛 此语讲的是
称铜式交易导致债的产生而非物权的移转。其二是
F e s t u s 的如下话语： “古人说， N e x u m 铜是通过
N e x u m 负欠的金钱”。輦輯訛 此语无非说 N e x u m 是现金
借贷的法律形式，完全具有现代人的 “要式现金借
贷”的译名的内容。
德国学者胡希克在其 《论 N e x u m 法与其他罗马
债法》一书中认为，N e x u m 是设立债务关系的行为，
而 M a n c i p a t i o 是取得所有权的行为。輦輰訛 他的论据是瓦
罗记载的曼尼流斯与谢沃拉的学术争鸣中谢沃拉的
话：N e x u m 只包括通过铜块和称实施的旨在产生债
的行为，此外还有移转所有权 （m a n c i p i u m ） 的行
为。輦輱訛 他认为，N e x u m 和 M a n c i p a t i o 的程序是类似
的，只是两者使用的套语不同。他猜测，此等套语




接拘禁 （m a n u s i n i e c t i o ） 他。在过了一段时间后，
可以杀害他或把他卖为奴隶。輦輲訛




德国学者勒内尔继续坚持 n e x u m 与 m a n c i p i u m 彼此
独立说，他的主要论据是：在转述本条的费斯都斯
《论字义》1 7 3 中，n e x u m 与 m a n c i p i u m 之间用连词
















要求给付之诉是个例外，它是公元前 2 0 0 年的 《西











物权问题，称为对物誓金之诉 （L e g i s a c t i o n s a c r a －
m e n t o i n r e m ）；后者用于解决债权问题，称为对人








“由于你的要求是非法的，我要求同你赌 5 0 0 阿
斯”。被告也说： “我要求同你打赌”。此时，按照
诉讼标的的比例征收誓金。标的在 1 0 0 0 阿斯以上
的，誓金为 5 0 0 阿斯。标的在 1 0 0 0 阿斯以下的，




“因为你否认，我要求你给付 5 0 阿斯的誓金”。被
告回答： “因为你说你有这个权利，我像你一样，
也要求你给付 5 0 阿斯的誓金”。此时要将誓金提
















第一编继承法。1 . 遗嘱；遗嘱的订立；2 . 继
承人的指定；3 . 剥夺继承权；4 . 接受或放弃遗产；
5 . 遗赠。第二编人法。1 . 婚姻；2 . 监护；3 . 待自
由人；4 . 家父权；5 . 主人权；6 . 解放自由人；7 .
附录：代理人和事务经管人。第三编物法。1 . 占有
与时效取得；2 . 不使用与自由权的时效取得。第四
编债法。1 . 合同之债。 （1 ）要物合同 （或许只包
括借贷）； （2 ）买卖； （3 ）租赁； （4 ）附录：地
役权； （5 ） 合伙 （也许还包括委任）。2 . 私犯之





































































輧輵訛 萨维尼的解释是 Praestare 的标的是弥补损害或损
失，以此为目的的债为私犯之债。輧輶訛 更专业的解释
来自意大利学者里卡尔多·卡尔迪里。他的博士论
文就是 《罗马法中的 praestare 之债与合同责任》。








































































































































《法学研究》 2005 年第 1 期。




六至十九世纪》，清华大学出版社 2010 年版，第 87、89、
85 页。
⑥ 唐晓晴：《拉丁法系视野下的物权概念及物权与
对人权 （债权） 的区分》，《私法》 2010 年第 2 期。
⑦ 公元前 269 年罗马人开始使用银币取代铸币。
⑧⑨⑩ 参见周枏： 《罗马法原论》，商务印书馆
1994 年版，第 340、664、665 页。
輥輯訛 See Henry John Roby, Roman Private Law in the
Times of Cicero and of the Antonines, Cambridge at U-
nivesity Press, 1902, Vol.2, p.309.
輥輰訛輥輲訛輥輶訛輥輷訛 Cfr. M. Terenti Varronis De Lingua Latina
Liberi, Berolini, 1885, p.159, p.106, p.159, p.159.
輥輱訛 See Goerge Long, Mancipium, In William Smith,
A Dictionary of Greek and Roman Antiquities， John
Murray, London, 1875, p.727.
輥輳訛 ［意］ 彭梵得：《罗马法教科书》，黄风译，中国
政法大学出版社 1992 年版，第 195—196 页。
輥輴訛 ［德］ 康德：《法的形而上学原理——权利的科
学》，沈叔平译，商务印书馆 1991 年版，第 73 页。
輥輵訛 公元前 149 年的执政官。参见春木一郎：“Cum
nexum faciet mancipiumque, uti lingua nuncupassit, ita ius es-
to`ニ付テ”，「法学協会雑誌」第 39 巻第 5 号、6 号。
輦輮訛輦輴訛輦輶訛輦輷訛輨輮訛輨輱訛輨輳訛 参见 ［古罗马］ 盖尤斯：《法学阶
梯》，黄凤译，中国政法大学出版社 1996 年版，第 262、
290、290、293、82、292、294 页。
輦輯訛 Cfr. Domitius Ulpianus, Johannes Cannegieter,
Fragmenta libri singularis regularum et incerti Auctoris
collatio legum Mosaicarum et Romanarum, 1768, p.77.
輦輰訛 Voir S. Vainberg, Le nexum et la contrainte par
corps en droit Romain, Ernest Leroux, Paris, 1874, p.7.
輦輱訛輦輳訛 参见春木一郎：“Cum nexum faciet mancipi-
umque, uti lingua nuncupassit, ita ius esto`ニ付テ”，载
「法学協会雑誌」第 39 巻第 5 号、6 号，法学協会，大正
10 年 5 月、6 月。
輦輲訛 H. F. Jolowicz and Barry Nicholas, Historical In-
troduction to the Study of Roman Law (Third Edition),
Cambridge University Press, Cambridge, 1972, pp.167s.
輦輵訛輧輮訛輧輯訛輨輲訛 Cfr. Francesco Buonamici, La Storia della
procedura civile romana, Volume Primo,“L’Erma”di Bret-
shneider, Roma, 1971, p.17, p.37, p.123ss, p.37.
輧輰訛［美］ 哈罗德·伯尔曼：《法律与革命》，贺卫方等






輧輲訛輧輳訛輧輶訛 See William Alexander Hunter, A Systematic
and Historical Exposition of Roman Law in the Order of
a Code, p.453, p.453, p.453.
輧輴訛 参见谢大任主编：《拉丁语汉语词典》，商务印书
馆 1988 年版，第 43 页。
輧輵訛 Voir Joseph-Louis-Elzéar Ortolan, Explication
his torique de Institutes de l’empereur Justinien, II, Paris,
1847, p.77.
輧輷訛 Cfr. Riccardo Cardilli, L’Obligazione di
“praestare”e la responsabilità contrattuale in diritto ro-
mano（II SEC. A. C-II SEC.D.C）, Giuffrè, Milano, 1995,
p.507.
輨輯訛輨輰訛 参见孟勤国：《物权二元结构论——中国物权
制度的理论重构》 （第二版），人民法院出版社 2004 年
版，第 40、40 页。
輨輴訛［古罗马］ 西塞罗：《论义务》，王焕生译，中国
政法大学出版社 1999 年版，第 111 页。
輨輵訛［古罗马］ 优士丁尼： 《法学阶梯》 （第二版），
徐国栋译，中国政法大学出版社 2005 年版，第 37 页。
作者简介：徐国栋，男，1961 年生，湖南益阳
人，法学博士，厦门大学法学院教授、博士生导
师，福建厦门，361005。
（责任编辑 李 涛）
125
